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Il settore degli impianti fotovoltaici ha conosciuto un enorme svilup-
po nel corso degli ultimi anni, e sta oggi trovando sempre maggiori 
applicazioni, sia nel settore industriale che in quello residenziale.
È ormai consolidata la consapevolezza dell’importanza di svincolarsi 
dall’uso dei combustibili tradizionali, e soprattutto del fatto che lo 
sfruttamento dell’energia del sole può costituire, in particolare per il 
nostro paese che beneficia di tale energia molto più di altri, una 
risorsa inesauribile, decentrata e pulita. 
Inoltre, i benefici ambientali ottenibili dall’adozione di sistemi foto-
voltaici permettono di evitare dannose emissioni di anidride carbo-
nica nell’ambiente, con conseguenze positive per l’intero ecosistema 
mondiale. 
Anche se pannelli fotovoltaici e inverter costituiscono sicuramente il 
“cuore” dell’impianto, non vanno dimenticati tutti quegli elementi 
che costituiscono il “sistema circolatorio” dello stesso. Così come il 
corpo umano, per poter funzionare adeguatamente, ha assoluta 
necessità che il sistema circolatorio sia in perfetta efficienza, anche 
i componenti che costituiscono quello che viene definito il “resto del 
sistema” dell’impianto fotovoltaico devono essere specifici per l’uti-
lizzo al suo interno, realizzati con materiali di alta qualità e soluzio-
ni innovative che ne assicurino la perfetta efficienza e garantiti da 
una azienda presente sul mercato da oltre 60 anni.
Per questo la scelta di tali componenti riveste una notevole impor-
tanza, non avrebbe infatti senso utilizzare i pannelli più efficienti del 
mondo ed il migliore inverter sul mercato, ed andare poi a perdere 
tutti questi vantaggi scegliendo fusibili, connettori, sezionatori, ecc. 
di bassa qualità che dissipano parte della potenza realizzata. 
Allo scopo di fornire agli installatori soluzioni complete, semplici ed 
affidabili, proponiamo in questo catalogo una serie di prodotti 
espressamente progettati per l’utilizzo all’interno di impianti foto-
voltaici. 
Partendo dai fusibili, sia di tipo cilindrico che del tipo a coltello, 
proponiamo inoltre sezionatori apribili sotto carico in categoria 
DC-21B, scaricatori di sovratensione in classe II, e tutti i 
componenti necessari per una completa protezione e gestione 
dell’impianto, sia per il lato in corrente continua (DC) che per quello 
in corrente alternata (AC). 
Oltre ai singoli componenti, viene anche presentata una ampia 
gamma di quadri già cablati e pronti per l’utilizzo, destinati al 
parallelo ed alla protezione delle stringhe, al sezionamento del 
campo fotovoltaico dall’inverter, ed alla protezione dell’inverter sul 
lato in corrente alternata. Tali quadri possono anche essere realizza-
ti secondo particolari specifiche dei clienti, cosicché siamo in grado 
di fornire soluzioni personalizzate per qualunque tipo di configu-
razione circuitale, in modo da soddisfare qualunque esigenza 
impiantistica, presente e futura. 

The photovoltaic plants are having an extraordinary 
explosion in Italy and in many other countries all over the 
world, especially in the last years, and the applications, both 
industrial and residential, are becoming more and more 
important. 
The awareness of the importance of freeing oneself from 
the use of traditional fuels is now consolidated, and above 
all the fact that the solar power can constitute, in particular 
for our country which benefits from this energy much more 
than others, an inexhaustible, decentralized and clean 
resource. Besides, the benefits for our environment, that we 
can get using solar power, prevent us from dumping in the 
atmosphere the dangerous carbon dioxide, with positive 
consequences for the whole humanity.
Even if it is true that photovoltaic panels and inverters can 
be considered the “heart” of a photovoltaic plant, we can-
not forget all the other components that constitute, using 
the same metaphor, the “circulatory system” of the plant. 
Exactly as the human body, for having a normal life, has the 
necessity that the circulatory system is perfectly efficient, in 
the same way the single components that constitute the 
photovoltaic plants must be specifically designed, must be 
manufactured using high quality materials and solutions, 
must be guaranteed by a name that can be seen as a 
warranty of continuity in the future.
For this reason, the choice of these components has a 
relevant importance; it is a nonsense using the most 
effective photovoltaic panels and the best inverter on the 
market, and then losing all these advantages using low 
quality fuses, connectors, switch-disconnectors, etc. that 
dissipate the power along the way. 
With the aim of giving to installers complete, easy and 
efficient solutions, Italweber, that since more than 60 years 
is synonymous of quality in electrical protection, propose in 
this catalogue a range of products especially designed for 
the use in the DC and in the AC sides of photovoltaic plants. 
Starting with fuses, both cylindrical and blade type (NH), we 
also propose DC-21B switch-disconnectors, class II surge 
arresters, and all the components that are necessary for a 
complete protection and managing of the PV plant, both for 
direct current (DC) side and for alternate current (AC) side. 
For completing our offer, we also propose a wide range of 
electrical panels already wired and ready for use, 
designed for the paralleling and the protection of the strings, 
for the disconnection of the PV generator from the inverter 
and for the protection of the inverter on the AC side.
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componenti per impianti fotovoltaici 
fusibili cilindrici per corrente continua

components for photovoltaic applications
cylindrical fuses for direct current

I fusibili cilindrici aventi caratteristica di intervento di tipo gPV, costituiscono la 
soluzione ottimale per la protezione delle stringhe di pannelli negli impianti fotovol-
taici. Tali fusibili sono stati progettati e realizzati in accordo con la normativa IEC EN 
60269-6, e garantiscono un elevato grado di robustezza rispetto alla tipica ciclicità 
del passaggio di corrente al loro interno dovuta alla particolare applicazione foto-
voltaica. Essi sono disponibili nella classica versione cilindrica, da utilizzare con gli 
appositi portafusibili o con le relative pinze, ed in una pratica versione con alette 
metalliche forate per il loro fissaggio a vite direttamente su piastra.

The cylindrical fuses with a gPV time-current characteristic are the ideal solution 
for the protection of the strings in photovoltaic plants. These fuses are designed 
and manufactured in accordance to the Standard IEC EN 60269-6, and provide 
a high degree of robustness, in particular against the typical cyclical nature of 
the flow of current in them due to the particular photovoltaic application. They 
are available in the classic cylindrical version, to be used with the appropriate 
fuseholders or fuse clips, and in a practical version with bolted metallic contacts 
for their fixing by screw directly on the plate.

serie ch10 1000V DC gPV per la protezione di impianti fotovoltaici
CH10 1000v DC gPV series for photovoltaic applications

grandezza	 codice IW	 In (A)	 Vn (V)	 potere d’interruzione (kA)	 potenza dissipata (W)	 conf.
size	 IW code	 In (A)	 Vn (V)	 breaking capacity (kA)	 power dissipation (W)	 pack.

	 1465001	   1A	 1000	 30	 1,00	 10
	 1465002	   2A	 1000	 30	 1,12	 10
	 1465003	   3A	 1000	 30	 1,60	 10
	 1465004	   4A	 1000	 30	 1,25	 10
	 1465005	   5A	 1000	 30	 1,49	 10
	 1465006	   6A	 1000	 30	 1,75	 10
	 1465007	   7A	 1000	 30	 1,74	 10
CH10	 1465008	   8A	 1000	 30	 1,90	 10
(10,3x38 mm)	 1465010	 10A	 1000	 30	 2,30	 10
	 1465012	 12A	 1000	 30	 2,30	 10
	 1465014	 14A	 1000	 30	 2,60	 10
	 1465015	 15A	 1000	 30	 2,60	 10
	 1465016	 16A	 1000	 30	 2,60	 10
	 1465020	 20A	 1000	 30	 3,20	 10
	 1465025	 25A	   900	 30	 4,00	 10
	 1465026	 25A	 1000	 30	 4,10	 10

serie ch10/SU 1000V DC gPV per la protezione di impianti fotovoltaici
CH10/SU 1000v DC gPV series for photovoltaic applications

serie ch14 1000V DC gPV per la protezione di impianti fotovoltaici
CH14 1000v DC gPV series for photovoltaic applications

grandezza	 codice IW	 In (A)	 Vn (V)	 potere d’interruzione (kA)	 potenza dissipata (W)	 conf.
size	 IW code	 In (A)	 Vn (V)	 breaking capacity (kA)	 power dissipation (W)	 pack.

	 1468002	   2A	 1000	 30	 1,12	 10
	 1468004	   4A	 1000	 30	 1,25	 10
	 1468006	   6A	 1000	 30	 1,75	 10
	 1468008	   8A	 1000	 30	 1,90	 10
CH10/SU	 1468010	 10A	 1000	 30	 2,30	 10
(10,3x38 mm)	 1468012	 12A	 1000	 30	 2,30	 10
	 1468016	 16A	 1000	 30	 2,60	 10
	 1468020	 20A	 1000	 30	 3,20	 10
	 1468025	 25A	   900	 30	 4,10	 10

grandezza	 codice IW	 In (A)	 Vn (V)	 potere d’interruzione (kA)	 potenza dissipata (W)	 conf.
size	 IW code	 In (A)	 Vn (V)	 breaking capacity (kA)	 power dissipation (W)	 pack.

	 1465066	 16A	 1000	 10	 3,10	 10
	 1465070	 20A	 1000	 10	 3,20	 10
CH14	 1465075	 25A	 1000	 10	 4,00	 10
(14x51 mm)	 1465082	 32A	 1000	 10	 5,10	 10
	 1465086	 36A	 1000	 10	 5,60	 10

Fusibile CH10 gPV 1000V

CH10 gPV 1000V Fuse

Fusibile CH10/SU gPV 1000V

CH10/SU gPV 1000V Fuse

Fusibile CH14 gPV 1000V

CH14 gPV 1000V Fuse

Norme - Standards  IEC EN 60269-6

Fusibile CH10/SP gPV 1500V

CH 10/SP gPV 1500V fuse

serie ch10/SP 1500V DC gPV per la protezione di impianti fotovoltaici
CH10/SP 1500v DC gPV series for photovoltaic applications

grandezza	 codice IW	 codice IW 	 In (A)	 Vn (V)	 potere d’interruzione (kA)	 potenza dissipata (W)	 conf.
size	 IW code	 IW code	 In (A)	 Vn (V)	 breaking capacity (kA)	 power dissipation (W)	 pack.

	 1468502	        –	   2A	 1500	 30	 2,4	 10
	 1468504	 1468504U (1)	   4A	 1500	 30	 2,7	 10
	 1468506	 1468506U (1)	   6A	 1500	 30	 3,0	 10
	 1468508	 1468508U (1)	   8A	 1500	 30	 3,6	 10
CH10/SP	 1468510	 1468510U (1)	 10A	 1500	 30	 3,7	 10
(10,3x85 mm)	 1468512	 1468512U (1)	 12A	 1500	 30	 3,8	 10
	 1468516	 1468516U (1)	 16A	 1500	 30	 3,9	 10
	 1468520	 1468520U (2)	 20A	 1500	 30	 4,0	 10
	 1468525	 1468525U (1)	 25A	 1200	 30	 5,2	 10

(1) Fuses with breaking capacity of 10 kA
(2) 1200 V

(1) Fusibili con potere di interruzione di 10 kA
(2) 1200 V
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Portafusibile DCH 1x38

DCH 1x38 Fuseholder

Portafusibile DCH 1x51

DCH 1x51 Fuseholder

componenti per impianti fotovoltaici 
portafusibili per corrente continua

components for photovoltaic applications
fuseholders for direct current

barre a pettine 1000V DC per portafusibili serie DCH10, passo 18 mm.
1000V DC busbar for fuseholders DCH10 series, pitch 18 mm.

codice IW	 tipo	 descrizione	 sezione (mm2)	 n. poli	 conf.
IW code	 type	 description	 section (mm2)	 poles nr.	 pack.

2306035	 Barra 1 mt.  Bar 1 mt.	 barra a pettine 1 mt.          1 mt. busbar 	 35	 1	 10
2306036	 Barra 1 mt.  Bar 1 mt.	 barra a pettine 1 mt.          1 mt. busbar 	 35	 2	 5
2306035/2	 2 stringhe   2 strings	 barra a pettine pretagliata   customized busbar	 35	 1	 100
2306035/3	 3 stringhe   3 strings	 barra a pettine pretagliata   customized busbar	 35	 1	 100
2306035/4	 4 stringhe   4 strings	 barra a pettine pretagliata   customized busbar	 35	 1	 100
2306035/5	 5 stringhe   5 strings	 barra a pettine pretagliata   customized busbar	 35	 1	 100
2306035/6	 6 stringhe   6 strings	 barra a pettine pretagliata   customized busbar	 35	 1	 100

I portafusibili per fusibili cilindrici con caratteristica di intervento gPV, della serie DCH 
e BCH, sono utilizzabili in applicazioni operanti fino a 1500V in corrente continua 
(DC). I modelli DCH sono disponibili anche nella versione con LED di segnalazione 
dell’avvenuto intervento del fusibile. I portafusibili DCH e BCH ospitano cavi fino ad 
una sezione di 25 mm2. Occorre porre attenzione al fatto che i portafusibili DCH e 
BCH non sono apribili sotto carico (categoria DC-20B). 

The fuseholders for cylindrical fuses with gPV time-current characteristic, 
belonging to the DCH and BCH series can be used in applications operating up 
to 1500V in direct current (DC). The DCH models are available with a LED that 
flashes in case of fuse operation. The DCH and BCH fuseholders type hosts cables 
up to a section of 25 mm2. Attention must be paid to the fact that the DCH and 
BCH fuseholders cannot be opened under load (category DC-20B).

Barre a pettine

Busbars

Norme - Standards  IEC EN 60269-6, IEC EN 60947-1, IEC EN 60947-3

portafusibili serie DCH per fusibili ch10 1000V DC
fuseholders DCH series for fuses CH10 1000V DC

portafusibili serie DCH per fusibili ch14 1000V DC
fuseholders DCH series for fuses CH14 1000V DC

portafusibili serie BCH per fusibili ch10/SP 1500V DC
fuseholders BCH series for fuses CH10/SP 1500V DC

codice IW	 tipo	 n. poli	 indicatore luminoso	 Vn max (V)	 In (A)	 conf.
IW code	 type	 poles	 indicator light	 Vn max (V)	 In (A)	 pack.

2341038D	 DCH10 1x38	 1	 –	 1000V	 25A	 12
2342038D	 DCH10 2x38	 2	 –	 1000V	 25A	 6
2344138D	 DCH10 1x38/I	 1	 LED	 1000V	 25A	 12
2344238D	 DCH10 2x38/I	 2	 LED	 1000V	 25A	 6

codice IW	 tipo	 n. poli	 indicatore luminoso	 Vn max (V)	 In (A)	 conf.
IW code	 type	 poles	 indicator light	 Vn max (V)	 In (A)	 pack.

2401051D	 DCH14 1x51	 1	 –	 1000V	 50A	 12
2402051D	 DCH14 2x51	 2	 –	 1000V	 50A	 6
2411051D	 DCH14 1x51/I	 1	 LED	 1000V	 50A	 12
2412051D	 DCH14 2x51/I	 2	 LED	 1000V	 50A	 6

codice IW	 tipo	 n. poli	 indicatore luminoso	 Vn max (V)	 In (A)	 conf.
IW code	 type	 poles	 indicator light	 Vn max (V)	 In (A)	 pack.

2401085D	 BCH10 1x85	 1	 –	 1500V	 32A	 5

Portafusibile BCH 1x85

BCH 1x85 Fuseholder
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componenti per impianti fotovoltaici 
fusibili a coltello - din 43620 serie NH DC gPV

components for photovoltaic applications 
blade type fuses - din 43620 series nh dc gPV 

I fusibili a coltello NH, aventi caratteristica di intervento di tipo gPV, costituiscono la 
soluzione ottimale per la protezione dei componenti negli impianti fotovoltaici. Tali 
fusibili sono stati progettati e realizzati secondo la normativa IEC EN 60269-6, e 
garantiscono un elevato grado di robustezza rispetto alla tipica ciclicità del passaggio 
di corrente al loro interno dovuta alla particolare applicazione fotovoltaica. Essi sono 
disponibili in svariate versioni, comprendenti modelli utilizzabili con tensioni fino a 
1500V DC e modelli dotati di percussore. I fusibili di grandezza NH-1C possono 
essere abbinati ad un microinterruttore per la segnalazione a distanza dell’intervento.

The blade type NH fuses, with gPV time-current characteristic, are the ideal 
solution for the protection of the components inside photovoltaic plants. These 
fuses are designed in accordance with the Standard IEC EN 60269-6, and 
ensure a high degree of robustness in particular against the typical cyclical 
nature of the flow of current in them due to the particular photovoltaic 
application. They are available in several versions, including models that can be 
used up to 1500V DC and models with a striker. The fuses of size NH-1C can 
be combined with a microswitch for a remote signaling of the fuse operation.

Fusibile NH1C DC 1000V

NH1C DC 1000V Fuse

Fusibili NH DC 1000V gPV
NH fuses 1000V DC gPV

grandezza	 codice IW	 In (A)	 potere di interruzione (kA)	 potenza dissipata (W)	 conf.
size	 IW code	 In (A)	 breaking capacity (kA)	 power dissipation (W)	 pack.

	 1660032	   32A	 20	   7,6	 3
	 1660040	   40A	 20	   8,8	 3
	 1660050	   50A	 20	 11,0	 3

0
	 1660063	   63A	 20	 13,5	 3

	 1660080	   80A	 20	 17,0	 3
	 1660100	 100A	 20	 21,0	 3
	 1660125	 125A	 20	 25,2	 3
	 1660160	 160A	 20	 31,2	 3
	 1661032	   32A	 20	   7,6	 3
	 1661040	   40A	 20	   8,8	 3
	 1661050	   50A	 20	 11,0	 3

1C
	 1661063	   63A	 20	 13,5	 3

	 1661080	   80A	 20	 17,0	 3
	 1661100	 100A	 20	 21,0	 3
	 1661125	 125A	 20	 25,2	 3
	 1661160	 160A	 20	 31,2	 3

Fusibili NH DC 1100V gPV
NH fuses 1100V DC gPV

Fusibili NH DC 1500V gPV
NH fuses 1500V DC gPV

grandezza	           codice IW - IW code	 	 In (A)	 potere di interruz. (kA)	 potenza dissipata (W)	 conf.
size	   1100V	 1100V/CP	 In (A)	 breaking capacity (kA)	 power dissipation (W)	 pack.

	 1663063	 1664063 (1)	   63A	 30	   15,0	 1
	 1663080	 1664080 (1)	   80A	 30	   17,0	 1

1XL	 1663100	 1664100 (1)	 100A	 30	   20,0	 1
	 1663125	 1664125 (1)	 125A	 30	   23,0	 1
	 1663160	 1664160 (1)	 160A	 30	   35,0	 1
	 1663199	 1664199 (1)	 200A	 30	   35,6	 1

2XL
	 1663200	 1664200 (1)	 200A	 30	   42,0	 1

	 1663250	 1664250 (1)	 250A	 30	   46,0	 1
	 1663315	 1664315 (1)	 315A	 30	   54,0	 1
	 1663350	 1664350 (1)	 350A	 30	   60,5	 1
	 1663400	 1664400 (1)	 400A	 30	   67,0	 1
3L	 1663450	 –	 450A	 30	   98,0	 1
	 1663500	 –	 500A	 30	 112,0	 1
	 1663630	 –	 630A	 30	 119,0	 1

grandezza	 codice IW	 	  	 In (A)	 potere di interruz. (kA)	 potenza dissipata (W)	 conf.
size	 IW code		  	 In (A)	 breaking capacity (kA)	 power dissipation (W)	 pack.

	 1665063		  	   63A	 30	   14,0	 1
	 1665080		  	   80A	 30	   16,0	 1

1XL	 1665100		  	 100A	 30	   19,0	 1
	 1665125		  	 125A	 30	   22,0	 1
	 1665160		  	 160A	 30	   30,0	 1
	 1665199		  	 200A	 30	   33,0	 1

2XL
	 1665200		  	 200A	 30	   36,0	 1

	 1665250		  	 250A	 30	   44,0	 1
	 1665315		  	 315A	 30	   57,0	 1
	 1665350		  	 350A	 30	   61,0	 1
	 1665400		  	 400A	 30	   67,0	 1
3L	 1665450		  	 450A	 30	   75,0	 1
	 1665500		  	 500A	 30	   79,0	 1

(1) Fuses with striker(1) Fusibili con percussore

Fusibile NH2XL DC 1100V

NH2XL DC 1100V Fuse

Fusibile NH2XL DC 1500V

NH2XL DC 1500V Fuse

Norme - Standards  IEC EN 60269-6, DIN 43620
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componenti per impianti fotovoltaici 
fusibili serie NH DC gPV e basi portafusibili

components for photovoltaic applications 
series nh dc gPv fuses and fuse bases

Le basi portafusibili per fusibili NH a coltello, utilizzabili in applicazioni in corrente 
continua, sono disponibili in numerosi modelli. In particolare, le basi aventi tensione 
nominale di 1500V DC sono realizzate in materiale termoplastico, mentre le basi 
utilizzabili fino a 1000V DC sono realizzate con una piastra metallica, su cui sono 
fissati due zoccoli in steatite che supportano le pinze all’interno delle quali il fusibi-
le verrà inserito. Sono anche disponibili apposite maniglie per l’inserimento e l’estra-
zione dei fusibili in sicurezza, e microinterruttori per la segnalazione a distanza 
dell’intervento dei fusibili.

The fuse bases for NH blade type fuses, to be used in direct current applications, 
are available in various versions. In particular, the fuse bases usable up to 1500V 
DC are made of thermoplastic materials, while the fuse bases usable up to 
1000V DC are made with a metal plate, on which are placed two steatite 
sockets that support the clamps in which the fuse will be inserted. As 
accessories, special handles are also available for the insertion and the 
extraction of the fuses in total safety, and microswitches for a remote signaling 
of the fuse operation.

basi portaFusibili per fusibili NH DC 1000-1100-1500V
fuseholders for fuses NH 1000-1100-1500V DC

grandezza	 codice IW	 tipo	 In (A)	 Vn (V)	 fissaggio	 conf.
size	 IW code	 type	 In (A)	 Vn (V)	 fixing	 pack.

0	 2640014P	 PK 0	 160A	 1000V	 a vite           by screw	 3
1C	 2540016P	 PK 1	 250A	 1000V	 a vite           by screw	 3
3	 2540018P	 PK 3	 630A	 1000V	 a vite           by screw	 1
1XL	 2540022P (1)	 PKUN 1-1500	 250A	 1500V	 a vite           by screw	 1
2XL	 2540027P (1)	 PKUN 2-1500	 400A	 1500V	 a vite           by screw	 1
3L	 2540032P (1)	 PKUN 3-1500	 630A	 1500V	 a vite           by screw	 1

accessori per fusibili NH DC
accessories for fuses NH DC

codice IW	 tipo	 descrizione	 conf.
IW code	 type	 description	 pack.

2699804	 MCR NH	 microinterruttore per fus. NH1C DC                microswitch for fuses NH1C DC	 1
2699805	 MCR NHXL	 microinterruttore per basi PKUN                    microswitch for fuseholder PKUN	 1
2690304S	 NHP00/3	 maniglia di estrazione fusibili NH                  fuse handle for NH fuses	 5
2690306	 NHPXL	 maniglia di estrazione fusibili NHXL e NH3L   fuse handle for NHXL and NH3L fuses	 1

(1) With protection covers(1) Con calotte protezione terminali

Maniglia NHP00/3

Fuse handle NHP00/3

Norme - Standards  IEC EN 60269-6, DIN 43620

Base PKUN 1-1500

PKUN 1-1500 Fuseholder
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componenti per impianti fotovoltaici
interruttori sezionatori per corrente continua

components for PHOtovoltaic applications 
switch disconnectors for direct current applications 

Gli interruttori sezionatori per utilizzo in corrente continua sono disponibili in svaria-
te versioni. Essi sono particolarmente indicati per il sezionamento dei cavi che dai 
pannelli si dirigono verso l’inverter, all’interno degli impianti fotovoltaici. Sono 
disponibili maniglie dirette oppure maniglie bloccoporta, insieme con tutti i neces-
sari accessori di protezione e gestione. Per il loro uso ottimale, si raccomanda la 
consultazione delle tabelle tecniche presenti a pagina 270. Occorre porre attenzione 
al fatto che i dati delle tabelle si riferiscono a sezionatori i cui poli siano già stati 
ponticellati, secondo gli schemi visibili a pagina 271.

The switch disconnectors for direct current (DC) applications are available in 
several versions. They are suitable for the disconnection of the cables coming 
from the PV panels are directed towards the inverter in photovoltaic systems. 
Direct handles or interlocked handles are available, along with all the necessary 
accessories for protection and management. For optimal use, we recommend 
to consult the technical tables on page 270. Attention must be paid to the fact 
that the data in the tables refer to switch disconnectors whose poles have 
already been bridged, according to the electrical schemes visible on page 271.

interruttori sezionatori per impianti fotovoltaici - categoria di utilizzo DC-21b
switCh disconnectors for photovoltaic plants - Utilisation category DC-21B

grandezza	 codice IW	 descrizione	 conf.
size	 IW code	 description	 pack.

W80-00	 3450080	 corpo sezionatore (connessione a morsetto)   switch disconnector body (clamp terminals)	 1

(max 12,5A	 3591201	 manovra diretta                                         direct handle	 1

800V DC)	 3591101(1)	 manovra rinviata esterna nera                      black interlock handle 	 1
	 3591111(1)	 manovra rinviata esterna giallo/rossa            yellow/red interlock handle 	 1
	 3450160	 corpo sezionatore (connessione a morsetto)   switch disconnector body (clamp terminals)	 1
W160-0	 3591201	 manovra diretta                                         direct handle	 1
(max 30A	 3591101(1)	 manovra rinviata esterna nera                      black interlock handle 	 1
1000V DC)	 3591111(1)	 manovra rinviata esterna giallo/rossa            yellow/red interlock handle  	 1
	 3591520	 supporto aggancio guida DIN                     DIN rail support	 1
	 3450161	 corpo sezionatore (connessione a bullone)     switch disconnector body (screw connection)	 1
	 3591201	 manovra diretta                                         direct handle	 1
W160-0	 3591101(1)	 manovra rinviata esterna nera                      black interlock handle	 1
(max 30A	 3591111(1)	 manovra rinviata esterna giallo/rossa            yellow/red interlock handle 	 1
1000V DC)	 3591520	 supporto aggancio guida DIN                     DIN rail support	 1
	 3591502	 ponticelli di connessione set 2 pz.                connection device set 2 pcs.	 1
	 3591512	 calotta prezione terminali                           terminal protective cover	 1
	 3450200	 corpo sezionatore (connessione a bullone)     switch disconnector body (screw connection)	 1

W200-1	 3591203	 manovra diretta                                         direct handle	 1

(max 160A	 3591103(1)	 manovra rinviata esterna nera                      black interlock handle	 1

1000V DC)	 3591113(1)	 manovra rinviata esterna giallo/rossa            yellow/red interlock handle 	 1
	 3591503	 ponticelli di connessione set 2 pz.                connection device set 2 pcs.	 1
	 3591513	 calotta prezione terminali                           terminal protective cover	 1
	 3450250	 corpo sezionatore (connessione a bullone)     switch disconnector body (screw connection)	 1

W250-1	 3591203	 manovra diretta                                         direct handle	 1

(max 220A	 3591103(1)	 manovra rinviata esterna nera                      black interlock handle 	 1

900V DC)	 3591113(1)	 manovra rinviata esterna giallo/rossa            yellow/red interlock handle 	 1
	 3591503	 ponticelli di connessione set 2 pz.                connection device set 2 pcs.	 1
	 3591513	 calotta prezione terminali                           terminal protective cover	 1
	 3450315	 corpo sezionatore (connessione a bullone)     switch disconnector body (screw connection)	 1

W315-1	 3591203	 manovra diretta                                         direct handle	 1

(max 250A	 3591103(1)	 manovra rinviata esterna nera                      black interlock handle 	 1

1000V DC)	 3591113(1)	 manovra rinviata esterna giallo/rossa            yellow/red interlock handle 	 1
	 3591503	 ponticelli di connessione set 2 pz.                connection device set 2 pcs.	 1
	 3591513	 calotta prezione terminali                           terminal protective cover	 1
	 3450400	 corpo sezionatore (connessione a bullone)     switch disconnector body (screw connection)	 1

W400-1	 3591203	 manovra diretta                                         direct handle	 1

(max 250A	 3591103(1)	 manovra rinviata esterna nera                      black interlock handle  	 1

1000V DC)	 3591113(1)	 manovra rinviata esterna giallo/rossa            yellow/red interlock handle 	 1
	 3591504	 ponticelli di connessione set 2 pz.                connection device set 2 pcs.	 1
	 3591513	 calotta prezione terminali                           terminal protective cover	 1
	 3450630	 corpo sezionatore (connessione a bullone)     switch disconnector body (screw connection)	 1

W630-2	 3591204	 manovra diretta                                         direct handle	 1

(max 300A	 3591104(1)	 manovra rinviata esterna nera                      black interlock handle  	 1

900V DC)	 3591114(1)	 manovra rinviata esterna giallo/rossa            yellow/red interlock handle 	 1
	 3591504	 ponticelli di connessione set 2 pz.                connection device set 2 pcs.	 1
	 3591514	 calotta prezione terminali                           terminal protective cover	 1
	 3450810	 corpo sezionatore (connessione a bullone)     switch disconnector body (screw connection)	 1

W800-2	 3591204	 manovra diretta                                         direct handle	 1

(max 500A	 3591104(1)	 manovra rinviata esterna nera                      black interlock handle  	 1

1000V DC)	 3591114(1)	 manovra rinviata esterna giallo/rossa            yellow/red interlock handle 	 1
	 3591504	 ponticelli di connessione set 2 pz.                connection device set 2 pcs.	 1
	 3591514	 calotta prezione terminali                           terminal protective cover	 1

Interruttore sezionatore W80-00

W80-00 switch disconnector

Interruttore sezionatore W160-0

W160-0 switch disconnector

Interruttore sezionatore W160-0

W160-0 switch disconnector

(1) Shaft extension included(1) Completa di albero di comando

Norme - Standards  IEC EN 60947-3, IEC EN 60364-7-712

Interruttore sezionatore W400-1

W400-1 switch disconnector
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componenti per impianti fotovoltaici
interruttori sezionatori per corrente continua

components for PHOtovoltaic applications 
switch disconnectors for direct current applications 

Gli interruttori sezionatori per utilizzo in corrente continua sono disponibili in svaria-
te versioni. Essi sono particolarmente indicati per il sezionamento dei cavi che dai 
pannelli si dirigono verso l’inverter, all’interno degli impianti fotovoltaici. Sono 
disponibili maniglie dirette oppure maniglie bloccoporta, insieme con tutti i neces-
sari accessori di protezione e gestione. Per il loro uso ottimale, si raccomanda la 
consultazione delle tabelle tecniche presenti a pagina 270. Occorre porre attenzione 
al fatto che i dati delle tabelle si riferiscono a sezionatori i cui poli siano già stati 
ponticellati, secondo gli schemi visibili a pagina 271.

The switch disconnectors for direct current (DC) applications are available in 
several versions. They are suitable for the disconnection of the cables coming 
from the PV panels are directed towards the inverter in photovoltaic systems. 
Direct handles or interlocked handles are available, along with all the necessary 
accessories for protection and management. For optimal use, we recommend 
to consult the technical tables on page 270. Attention must be paid to the fact 
that the data in the tables refer to switch disconnectors whose poles have 
already been bridged, according to the electrical schemes visible on page 271.

interruttori sezionatori per impianti fotovoltaici - categoria di utilizzo DC-21b
switCh disconnectors for photovoltaic plants - Utilisation category DC-21B

grandezza	 codice IW	 descrizione	 conf.
size	 IW code	 description	 pack.

	 3450800	 corpo sezionatore (connessione a bullone)     switch disconnector body (screw connection)	 1
W800-3	 3591205	 manovra diretta                                         direct handle	 1
(max 600A	 3591105(1)	 manovra rinviata esterna nera                      black interlock handle 	 1
900V DC)	 3591115(1)	 manovra rinviata esterna giallo/rossa            yellow/red interlock handle 	 1
	 3591505	 ponticelli di connessione set 2 pz.                connection device set 2 pcs.	 1
	 3451250	 corpo sezionatore (connessione a bullone)     switch disconnector body (screw connection)	 1
W1250-3	 3591205	 manovra diretta                                         direct handle	 1
(max 850A	 3591105(1)	 manovra rinviata esterna nera                      black interlock handle 	 1
1000V DC)	 3591115(1)	 manovra rinviata esterna giallo/rossa            yellow/red interlock handle 	 1
	 3591505	 ponticelli di connessione set 2 pz.                connection device set 2 pcs.	 1

W1800-4	 3451800	 corpo sezionatore (connessione a bullone)     switch disconnector body (screw connection)	 1

(max 1250A	 3591207	 manovra diretta                                         direct handle	 1

1000V DC)	 3591107(1)	 manovra rinviata esterna nera                      black interlock handle  	 1
	 3591117(1)	 manovra rinviata esterna giallo/rossa            yellow/red interlock handle 	 1

Interruttore sezionatore W1250-3

W1250-3 switch disconnector

Interruttore sezionatore W1800-4

W1800-4 switch disconnector

accessori
accessories

codice IW	 tipo	 descrizione	 conf.
IW code	 type	 description	 pack.

3591401	 D5LAU01	 contatti ausiliari 1NA + 1NC     auxiliary contacts 1NA + 1NC	 1
3591411	 D5LAU02	 contatti ausiliari 2NA + 2NC     auxiliary contacts 2NA + 2NC	 1

(1) Shaft extension included(1) Completa di albero di comando

Norme - Standards  IEC EN 60947-3, IEC EN 60364-7-712

interruttori sezionatori modulari per impianti fotovoltaici - categoria di utilizzo dc-21b
modular SWITCH DISCONNECTORs for photovoltaic plants - UTILISATION CATEGORY DC-21B

codice IW	 tipo	 descrizione	 In (A)	 conf.
IW code	 type	 description	 In (A)	 pack.

3451016	 LS-16	 Sezionatore modulare quadripolare   4P modular swith disconnectors	 16	 1
3451025	 LS-25	 Sezionatore modulare quadripolare   4P modular swith disconnectors	 25	 1
3451032	 LS-32	 Sezionatore modulare quadripolare   4P modular swith disconnectors	 32	 1

ponticello per parallelo
parallel device

codice IW	 tipo	 descrizione	 In (A)	 conf.
IW code	 type	 description	 In (A)	 pack.

3591001	 LSB-1	 Ponticello per parallelo   Parallel device	 32	 1

Sezionatore LS 32

LS 32 Switch disconnector
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componenti per impianti fotovoltaici
limitatori di sovratensione per corrente continua e alternata

components for PHOtovoltaic applications 
surge arresters for direct and alternating current

Gli scaricatori di sovratensione per corrente continua sono la protezione ideale contro 
le sovratensioni sul lato DC degli impianti fotovoltaici; proponiamo scaricatori di 
classe II con cartucce estraibili. 
Gli scaricatori di sovratensione per corrente alternata vengono utilizzati in numerose 
applicazioni, compreso la protezione del lato AC degli impianti fotovoltaici. 
Tutti i modelli hanno una finestra che diventa rossa nel momento in cui occorre sosti-
tuire la cartuccia, mentre le versioni indicate con RC hanno un microinterruttore al 
quale collegarsi per la segnalazione a distanza della necessità di sostituire le cartucce.  

The surge arresters for DC applications are the ideal protection against 
overvoltages on the DC side of photovoltaic systems; we propose class II surge 
arresters with removable cartridges. 
The surge arresters for AC applications are usable in a wide variety of situations, 
included the protection of the AC side of PV systems. 
All models have a window that turns red when it is needed to replace the 
cartridge, while versions indicated with RC have a microswitch for having remote 
signaling of the need to replace the cartridges.

LIMITATORI DI SOvRATENSIONE / CLASSE II / SERIE PV IT-PRO DC per corrente continua
SURGE ARRESTERS / CLASS II / pv it-pro DC SERIES for direct current

codice IW	 tipo	 n. varistori	 n. GDT	 n. moduli	 Vn (V)	 Up (kV)	 conf.
IW code	 type	 varistors	 n. GDT	 moduls	 Vn (V)	 Up (kV)	 pack.

2445207N	 PV IT-PRO T2 600 2+0	 2	 –	 2	   600V DC	 < 1,9	 1
2445208N	 PV IT-PRO T2 1100 3+0	 3	 –	 3	 1100V DC	 < 3,8	 1
2445210N	 PV IT-PRO T2 600 2+0 RC	 2	 –	 2	   600V DC	 < 1,9	 1
2445211N	 PV IT-PRO T2 1100 3+0 RC	 3	 –	 3	 1100V DC	 < 3,8	 1
2445212N	 PV IT-PRO T2 1500V DC 3+0	 3	 –	 3	 1500V DC	 < 5,0	 1
2445213N	 PV IT-PRO T2 1500V DC 3+0 RC	 3	 –	 3	 1500V DC	 < 5,0	 1

cartucce di ricambio - Plug-in modules
2445222N	 varistore - varistor	 –	 –	 –	   600V DC	 –	 1
2445223N	 varistore - varistor	 –	 –	 –	 1100V DC	 –	 1
2445224N	 varistore - varistor	 –	 –	 –	 1500V DC	 –	 1

PV IT-PRO T2 600 2+0

IT-PRO T2 300 3+0

LIMITATORI DI SOvRATENSIONE / CLASSE II / SERIE IT-PRO AC per corrente alternata
SURGE ARRESTERS / CLASS II / IT-PRO AC SERIES for alternating current

Norme - Standards  IEC EN 50539-11, IEC EN 61643-11

codice IW	 tipo	 connessione	 n. varistori	 n. GDT	 n. moduli	 Vn (V)	 Up (kV)	 conf.
IW code	 type	 connection	 varistors	 n. GDT	 moduls	 Vn (V)	 Up (kV)	 pack.

modelli monofase - single phase types
2441306N	 IT-PRO T2-300 1+0	 TN-S/TN-C/IT	 1	 0	 1	 300V AC	 < 1,5	 1
2441307N	 IT-PRO T2-300 1+0 RC	 TN-S/TN-C/IT	 1	 0	 1	 300V AC	 < 1,5	 1
2441316N	 IT-PRO T2-300 2+0	 TN-S   	 2	 0	 2	 300V AC	 < 1,5	 1
2441317N	 IT-PRO T2-300 2+0 RC	 TN-S   	 2	 0	 2	 300V AC	 < 1,5	 1
2441326N	 IT-PRO T2-300 1+1	 TT	 1	 1	 2	 300V AC	 < 1,5	 1
2441327N	 IT-PRO T2-300 1+1 RC	 TT	 1	 1	 2	 300V AC	 < 1,5	 1

modelli trifase - three phase types
2441336N	 IT-PRO T2-300 3+0	 TN-C	 3	 0	 3	 300V AC	 < 1,5	 1
2441337N	 IT-PRO T2-300 3+0 RC	 TN-C	 3	 0	 3	 300V AC	 < 1,5	 1
2441534N	 IT-PRO T2-480 3+0	 TN-C	 3	 0	 3	 480V AC	 < 2,3	 1
2441535N	 IT-PRO T2-480 3+0 RC	 TN-C	 3	 0	 3	 480V AC	 < 2,3	 1
2441340N	 IT-PRO T2-300 4+0	 TN-S / IT	 4	 0	 4	 300V AC	 < 1,5	 1
2441341N	 IT-PRO T2-300 4+0 RC	 TN-S / IT	 4	 0	 4	 300V AC	 < 1,5	 1
2441530N	 IT-PRO T2-480 4+0	 TN-S / IT	 4	 0	 4	 480V AC	 < 2,3	 1
2441531N	 IT-PRO T2-480 4+0 RC	 TN-S / IT	 4	 0	 4	 480V AC	 < 2,3	 1
2441350N	 IT-PRO T2-300 3+1	 TT	 3	 1	 4	 300V AC	 < 1,5	 1
2441351N	 IT-PRO T2-300 3+1 RC	 TT	 3	 1	 4	 300V AC	 < 1,5	 1
2441540N	 IT-PRO T2-350 3+1	 TT	 3	 1	 4	 350V AC	 < 1,75	 1
2441541N	 IT-PRO T2-350 3+1 RC	 TT	 3	 1	 4	 350V AC	 < 1,75	 1

cartucce di ricambio - Plug-in modules
2442036N	 varistore - varistor					     300V AC		  1
2442037N	 varistore - varistor					     350V AC		  1
2441516N	 varistore - varistor					     480VAC		  1
2441517N	 spinterometro - GDT					     –		  1
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componenti per impianti fotovoltaici
quadri per protezione, sezionamento e parallelo stringhe 

components for PHOtovoltaic applications 
panels for strings parallel connection, protection and disconnection

I quadri per parallelo, protezione e sezionamento delle stringhe di pannelli negli 
impianti fotovoltaici presentati in questa pagina sono realizzati con centralini in ABS, 
aventi grado di protezione IP65. I fusibili non sono inclusi nei codici sotto indicati, e 
vanno acquistati a parte. Salvo ove diversamente specificato, i portafusibili sono 
installati sia sul positivo che sul negativo, ed i quadri sono forniti già cablati con cavi 
H1z2z2-K. Possono essere progettati e realizzati quadri di campo personalizzati su 
disegno o specifiche del cliente.

The string boxes for parallel, protection and disconnection of the strings of 
panels inside photovoltaic plants presented in this page are made with ABS wall 
mounted cabinets, with IP65 degree of protection. The fuses are not included 
in the codes listed below, and must be purchased separately. Unless otherwise 
specified, the fuseholders are installed on both the positive and negative poles, 
and the panels are supplied already wired with cables H1z2z2-k. We can design 
and manufacture string boxes according to special customer’s specifications.

centralini IP65 per protezione, sezionamento e parallelo di 1, 2, 3 stringhe
IP65 boxes for parallel connection, protection and disconnection of 1, 2, 3 strings

tipo	 codice IW	 n. portafusibili	 sezionat.	 scaricatore	 In (A)	 Vn (V)	 ingressi / uscite (1)	 H x L x P mm	 conf. 
type	 IW code	 fuseholders	 disconnect.	 SPD	 In (A)	 Vn (V)	 input / output (1)	 H x L x P mm	 pack.

	 7851006S	 –	 LS16	   600V/40kA	 16A	   600V c.c.	 A / B	 235 x 217 x 105	 1
	 7851013S	 –	 LS16	 1100V/40kA	 16A	 1000V c.c.	 A / B	 235 x 217 x 105	 1
	 7851017	 1 x DCH 2x38	 LS16	   600V/40kA	 16A	   600V c.c.	 A / B	 235 x 217 x 105	 1
	 7851017L	 1 x DCH 2x38 led	 LS16	   600V/40kA	 16A	   600V c.c.	 A / B	 235 x 217 x 105	 1
1 stringa	 7851017R	 1 x DCH 2x38	 LS16	   600V/40kA RC	 16A	   600V c.c.	 A / B	 235 x 217 x 105	 1
1 uscita	 7851018	 1 x DCH 2x38	 LS16	 1100V/40kA	 16A	 1000V c.c.	 A / B	 235 x 217 x 105	 1
1 string	 7851018L	 1 x DCH 2x38 led	 LS16	 1100V/40kA	 16A	 1000V c.c.	 A / B	 235 x 217 x 105	 1
1 output	 7851018R	 1 x DCH 2x38	 LS16	 1100V/40kA RC	 16A	 1000V c.c.	 A / B	 235 x 217 x 105	 1
	 7851014	 1 x DCH 2x38	 LS16	   600V/40kA	 16A	   600V c.c.	 A / A	 235 x 217 x 105	 1
	 7851018C	 1 x DCH 2x38	 LS16	 1100V/40kA	 16A	 1000V c.c.	 A / A	 235 x 217 x 105	 1
	 7851017P	 1 x DCH 2x38	 LS16	   600V/40kA	 16A	   600V c.c.	 B / B	 235 x 217 x 105	 1
	 7851018P	 1 x DCH 2x38	 LS16	 1100V/40kA	 16A	 1000V c.c.	 B / B	 235 x 217 x 105	 1
	 7852020 (2)	 2 x DCH 2x38	 –	 1100V/40kA	 20A	 1000V c.c.	 –	 215 x 200 x 105	 1
	 7852013P	 4 x DCH 1x38	 LS25	   600V/40kA	 25A	   600V c.c.	 A / B	 307 x 217 x 105	 1
	 7852013PL	 4 x DCH 1x38 led	 LS25	   600V/40kA	 25A	   600V c.c.	 A / B	 307 x 217 x 105	 1
	 7852013PR	 4 x DCH 1x38	 LS25	   600V/40kA RC	 25A	   600V c.c.	 A / B	 307 x 217 x 105	 1
2 stringhe	 7852017	 4 x DCH 1x38	 LS25	 1100V/40kA	 25A	 1000V c.c.	 A / B	 307 x 217 x 105	 1
1 uscita  	 7852017L	 4 x DCH 1x38 led	 LS25	 1100V/40kA	 25A	 1000V c.c.	 A / B	 307 x 217 x 105	 1
2 strings	 7852017R	 4 x DCH 1x38	 LS25	 1100V/40kA RC	 25A	 1000V c.c.	 A / B	 307 x 217 x 105	 1
1 output	 7852013	 4 x DCH 1x38	 LS25	   600V/40kA	 25A	   600V c.c.	 A / A	 307 x 217 x 105	 1
	 7852007	 4 x DCH 1x38	 LS25	 1100V/40kA	 25A	 1000V c.c.	 A / A	 307 x 217 x 105	 1
	 7852015	 4 x DCH 1x38	 LS25	   600V/40kA	 25A	   600V c.c.	 B / B	 307 x 217 x 105	 1
	 7852016	 4 x DCH 1x38	 LS25	 1100V/40kA	 25A	 1000V c.c.	 B / B	 307 x 217 x 105	 1
	 7852011R	 –	 2xLS16	 2x600V/40kA	 2x16A	   600V c.c.	 A / B	 307 x 217 x 105	 1
	 7852011S	 –	 2xLS16	 2x1100V/40kA	 2x16A	 1000V c.c.	 A / B	 307 x 217 x 105	 1
2 stringhe	 7852009F	 2 x DCH 2x38	 2xLS16	 2x600V40kA	 2x16A	   600V c.c.	 A / B	 307 x 409 x 150	 1
2 uscite	 7852014F	 2 x DCH 2x38	 2xLS16	 2x1100V/40kA	 2x16A	 1000V c.c.	 A / B	 307 x 409 x 150	 1
2 strings	 7852009FC	 2 x DCH 2x38	 2xLS16	 2x600V/40kA	 2x16A	   600V c.c.	 A / A	 300 x 400 x 140	 1
2 outputs  	 7852014FC	 2 x DCH 2x38	 2xLS16	 2x1100V/40kA	 2x16A	 1000V c.c.	 A / A	 300 x 400 x 140	 1
	 7852014R1	 2 x DCH 2x38	 2xLS16	 2x600V/40kA	 2x16A	   600V c.c.	 B / B	 300 x 400 x 140	 1
	 7852014P1	 2 x DCH 2x38	 2xLS16	 2x1100V/40kA	 2x16A	 1000V c.c.	 B / B	 300 x 400 x 140	 1
	 7853118	 6 x DCH 1x38	 LS32	 1100V/40kA	 32A	 1000V c.c.	 A / B	 307 x 217 x 105	 1
	 7853108	 6 x DCH 1x38	 LS32	   600V/40kA	 32A	   600V c.c.	 A / B	 307 x 217 x 105	 1
	 7853108L	 6 x DCH 1x38 led	 LS32	   600V/40kA	 32A	   600V c.c.	 A / B	 307 x 217 x 105	 1
	 7853108R	 6 x DCH 1x38	 LS32	   600V/40kA RC	 32A	   600V c.c.	 A / B	 307 x 217 x 105	 1
3 stringhe	 7853110	 6 x DCH 1x38	 LS32	 1100V/40kA	 32A	 1000V c.c.	 A / B	 307 x 217 x 105	 1
1 uscita	 7853110L	 6 x DCH 1x38 led	 LS32	 1100V/40kA	 32A	 1000V c.c.	 A / B	 307 x 217 x 105	 1
3 strings	 7853110R	 6 x DCH 1x38	 LS32	 1100V/40kA RC	 32A	 1000V c.c.	 A / B	 307 x 217 x 105	 1
1 output	 7853111C	 6 x DCH 1x38	 LS32	   600V/40kA	 32A	   600V c.c.	 A / A	 307 x 217 x 105	 1
	 7853111	 6 x DCH 1x38	 LS32	 1100V/40kA RC	 32A	 1000V c.c.	 A / A	 307 x 217 x 105	 1
	 7853116	 6 x DCH 1x38	 LS32	   600V/40kA	 32A	   600V c.c.	 B / B	 307 x 217 x 105	 1
	 7853117	 6 x DCH 1x38	 LS32	 1100V/40kA	 32A	 1000V c.c.	 B / B	 307 x 217 x 105	 1
	 7853112A	 –	 3xLS16	 3x600V/40kA	 3x16A	   600V c.c.	 A / B	 300 x 400 x 140	 1
3 stringhe	 7853112	 –	 3xLS16	 3x1100V/40kA	 3x16A	 1000V c.c.	 A / B	 300 x 400 x 140	 1
3 uscite	 7853106A	 3 x DCH 2x38	 3xLS16	 3x600V40kA	 3x16A	   600V c.c.	 A / B	 307 x 409 x 150	 1

3 strings	 7853106E	 3 x DCH 2x38	 3xLS16	 3x1100V/40kA	 3x16A	 1000V c.c.	 A / B	 307 x 409 x 150	 1

3 outputs 	 7853106SR	 3 x DCH 2x38	 3xLS16	 3x600V/40kA	 3x16A	   600V c.c.	 B / B	 300 x 400 x 140	 1
 	 7853106P	 3 x DCH 2x38	 3xLS16	 3x1100V/40kA	 3x16A	 1000V c.c.	 B / B	 307 x 409 x 150	 1

1) Inputs/outputs A = connectors, B = cable glands
2) Not wired version

1) Ingressi/uscite A = connettori, B = pressacavi
2) Versioni non cablate

Quadro 1 stringa

1 string panel

Quadro 2 stringhe

2 strings panel

Quadro 2 stringhe 2 uscite

2 strings 2 outputs panel
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componenti per impianti fotovoltaici
quadri per protezione, sezionamento e parallelo stringhe 

components for PHOtovoltaic applications 
panels for strings parallel connection, protection and disconnection

I quadri per parallelo, protezione e sezionamento delle stringhe negli impianti foto-
voltaici presentati in questa pagina sono realizzati con cassette in poliestere o in 
policarbonato, aventi grado di protezione minimo IP65. I fusibili non sono inclusi nei 
codici sotto indicati, e vanno acquistati a parte. Salvo ove diversamente specificato, i 
portafusibili sono installati sia sul positivo che sul negativo, ed i quadri sono forniti 
già cablati con cavi H1z2z2-K. Sono disponibili anche quadri di stringa con bobine di 
sgancio a lancio di corrente o di minima tensione. Possono essere progettati e realiz-
zati quadri di campo personalizzati su disegno o specifiche del cliente.

The string boxes for parallel, protection and disconnection of the strings inside 
PV plants presented in this page are made with polyester or polycarbonate 
enclosures, with minimum IP65 degree of protection. The fuses are not included 
in the codes, and must be purchased separately. Unless otherwise specified, the 
fuseholders are installed on both the positive and negative poles, and the panels 
are supplied wired with cables H1z2z2-k. Are also available a range of string 
boxes equipped with a remote release, shunt trip or undervoltage. We can 
design and manufacture string boxes according to customer’s specifications.

Quadro 4 stringhe cablato

Wired panel 4 strings

1) Inputs/outputs A = connectors, B = cable glands1) Ingressi/uscite A = connettori, B = pressacavi

quadri IP65 per protezione, sezionamento e parallelo da 4 a 24 stringhe
IP65 boxes for parallel connection, protection and disconnection from 4 to 24 strings

tipo	 codice IW	 n. portafusibili	 sezionatore	 Scaricatore	 In (A)	 Vn (V)	 ingressi / uscite (1)	 H x L x P mm	 conf. 
type	 IW code	 fuseholders	 switch disc.	 SPD	 In (A)	 Vn (V)	 input / output (1)	 H x L x P mm	 pack.

	 7853051	 8 x DCH 1x38	 W160-0	   600V/40kA	 65A	   600V c.c.	 A / B	 380 x 285 x 185	 14 stringhe
	 7853052	 8 x DCH 1x38	 W160-0	 1100V/40kA	 30A	 1000V c.c.	 A / A	 380 x 285 x 185	 14 strings

	 7853092E	 8 x DCH 1x38	 W200-1	 1100V/40kA	 160A	 1000V c.c.	 A / B	 400 x 400 x 185	 1
	 7854129	 10 x DCH 1x38	 W160-0	   600V/40kA	 65A	   600V c.c.	 A / B	 380 x 285 x 185	 15 stringhe

	 7854130	 10 x DCH 1x38	 W160-0	 1100V/40kA	 30A	 1000V c.c.	 A / A	 380 x 285 x 185	 15 strings
	 7854136	 10 x DCH 1x38	 W200-1	 1100V/40kA	 160A	 1000V c.c.	 A / B	 400 x 400 x 185	 1

	 7854060	 12 x DCH 1x38	 W160-0	   600V/40kA	 65A	   600V c.c.	 A / B	 380 x 380 x 225	 16 stringhe
	 7854068	 12 x DCH 1x38	 W200-1	 1100V/40kA	 160A	 1000V c.c.	 A / A	 400 x 600 x 185	 16 strings

	 7854056E	 12 x DCH 1x38	 W200-1	 1100V/40kA	 160A	 1000V c.c.	 A / B	 400 x 400 x 185	 1
7 stringhe	 7854239	 14 x DCH 1x38	 W200-1	 1100V/40kA	 160A	 1000V c.c.	 A / B	 400 x 400 x 185	 1
8 stringhe	 7855060	 16 x DCH 1x38	 W200-1	 1100V/40kA	 160A	 1000V c.c.	 A / B	 400 x 600 x 185	 1
10 stringhe	 7855142	 20 x DCH 1x38	 W200-1	 1100V/40kA	 160A	 1000V c.c.	 A / B	 400 x 600 x 185	 1
12 stringhe	 7856052	 24 x DCH 1x38	 W200-1	 1100V/40kA RC	 160A	 1000V c.c.	 A / B	 400 x 600 x 185	 1
14 stringhe	 7857030E	 28 x DCH 1x38	 W315-1	 1100V/40kA RC	 250A	 1000V c.c.	 A / B	 550 x 850 x 300	 1
16 stringhe	 7859040	 32 x DCH 1x38	 W315-1	 1100V/40kA RC	 250A	 1000V c.c.	 A / B	 550 x 850 x 300	 1
20 stringhe	 7859188E	 40 x DCH 1x38	 W315-1	 1100V/40kA RC	 250A	 1000V c.c.	 A / B	 550 x 1100 x 300	 1
24 stringhe	 7859280E	 48 x DCH 1x38	 W315-1	 1100V/40kA RC	 250A	 1000V c.c.	 A / B	 550 x 1100 x 300	 1

Centralino AC/DC

AC/DC wall mounting box

CENTRALINI CABLATI PER LATO CORRENTE CONTINUA E LATO CORRENTE ALTERNATA
WALL MOUNTING boxes FOR DIRECT CURRENT SIDE AND ALTERNATE CURRENT SIDE

codice IW	 N° stringhe	 In (A)	 Vn (V)	 scaricatore DC	 interruttore	 blocco differenziale	 scaricatore AC	 conf. 
IW code	 strings	 In (A)	 Vn (V)	 SPD DC	 MCB	 add on block	 SPD AC	 pack.

7850510	 1	 16A	 1000V	 2445208N	 2142516	 2058003	 2441524	 1
				    (1100 / 40kA)	 (1P+N / Curva C / 16A)	 (tipo A / 300mA)	 (tipo 1+1 / 40 kA)

7850510A	 1	 16A	 600V	 2445207N	 2142516	 2058003	 2441524	 1
				    (600 / 40kA)	 (1P+N / Curva C / 16A)	 (tipo A / 300mA)	 (tipo 1+1 / 40 kA)

7850540	 2	 25A	 1000V	 2445208N	 2142517	 2058003	 2441524	 1
				    (1100 / 40kA)	 (1P+N / Curva C / 20A)	 (tipo A / 300mA)	 (tipo 1+1 / 40 kA)

7850540A	 2	 25A	 600V	 2445207N	 2142517	 2058003	 2441524	 1
				    (600 / 40kA)	 (1P+N / Curva C / 20A)	 (tipo A / 300mA)	 (tipo 1+1 / 40 kA)

7850580	 3	 32A	 1000V	 2445208N	 2146519	 2058023	 2441540	 1
				    (1100 / 40kA)	 (3P+N / Curva C / 32A)	 (tipo A / 300mA)	 (tipo 3+1 / 40 kA)

7850580A	 3	 32A	 600V	 2445207N	 2146519	 2058023	 2441540	 1
				    (600 / 40kA)	 (3P+N / Curva C / 32A)	 (tipo A / 300mA)	 (tipo 3+1 / 40 kA)
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componenti per impianti fotovoltaici
quadri per corrente continua e corrente alternata 

components for PHOtovoltaic applications 
panels for direct current and alternating current

I prodotti presentati in questa pagina si riferiscono a quadri di protezione inverter 
per il lato in corrente alternata degli impianti fotovoltaici, ed a quadri misti, conte-
nenti tutto il necessario per la protezione combinata sia del lato in corrente conti-
nua, sia del lato in corrente alternata degli impianti fotovoltaici, immediatamente a 
valle dell’inverter. Possono essere progettati e realizzati quadri elettrici personalizza-
ti su disegno o specifiche del cliente, e quadri elettrici per corrente alternata com-
prendenti anche la protezione di interfaccia a norma CEI 0-21 e tutti i relativi 
accessori di gestione.

The products shown in this page refers to panels for inverter protection on the 
alternating current side of photovoltaic installations, and to mixed panels, 
containing everything necessary for a combined protection of both the DC side, 
and the AC side of photovoltaic systems, immediately downstream of the 
inverter. We can design and manufacture electrical panels according to special 
customer’s specifications, and also electrical panels for alternating current also 
including the CEI 0-21 relay protection and all the related accessories for its 
management.

Centralino AC monofase

AC single phase panel

Centralino AC trifase

AC three phase panel

CENTRALINI CABLATI PER LATO CORRENTE ALTERNATA
WALL MOUNTING boxes FOR ALTERNATE CURRENT SIDE

codice IW	 tipo	 In (A)	 Vn (V)	 interruttore	 blocco differenziale	 scaricatore AC	 dimensioni (mm)	 conf. 
IW code	 type	 In (A)	 Vn (V)	 MCB	 add on block	 SPD AC	 dimensions (mm)	 pack.

7850095	 monofase	 16A	 230V	 2142516	 2058003	 2441316N	 215 x 200 x 105	 1
	 single phase			   (1P+N / Curva C / 16A)	 (tipo A / 300mA)	 (tipo 2+0 / 40 kA)

7850095G	 monofase	 16A	 230V	 2142516	 2058003	 2441326N	 215 x 200 x 105	 1
	 single phase			   (1P+N / Curva C / 16A)	 (tipo A / 300mA)	 (tipo 1+1 / 40 kA)

7850099	 monofase	 20A	 230V	 2142517	 2058003	 2441316N	 215 x 200 x 105	 1
	 single phase			   (1P+N / Curva C / 20A)	 (tipo A / 300mA)	 (tipo 2+0 / 40 kA)

7850099G	 monofase	 20A	 230V	 2142517	 2058003	 2441326N	 215 x 200 x 105	 1
	 single phase			   (1P+N / Curva C / 20A)	 (tipo A / 300mA)	 (tipo 1+1 / 40 kA)

7850101	 monofase	 25A	 230V	 2142518	 2058003	 2441316N	 215 x 200 x 105	 1
	 single phase			   (1P+N / Curva C / 25A)	 (tipo A / 300mA)	 (tipo 2+0 / 40 kA)

7850101G	 monofase	 25A	 230V	 2142518	 2058003	 2441326N	 215 x 200 x 105	 1
	 single phase			   (1P+N / Curva C / 25A)	 (tipo A / 300mA)	 (tipo 1+1 / 40 kA)

7850111	 monofase	 32A	 230V	 2142519	 2058003	 2441316N	 215 x 200 x 105	 1
	 single phase			   (1P+N / Curva C / 32A)	 (tipo A / 300mA)	 (tipo 2+0 / 40 kA)

7850111G	 monofase	 32A	 230V	 2142519	 2058003	 2441326N	 215 x 200 x 105	 1
	 single phase			   (1P+N / Curva C / 32A)	 (tipo A / 300mA)	 (tipo 1+1 / 40 kA)

7850112	 monofase	 40A	 230V	 2142520	 2058203	 2441316N	 215 x 200 x 105	 1
	 single phase			   (1P+N / Curva C / 40A)	 (tipo A / 300mA)	 (tipo 2+0 / 40 kA)

7850112G	 monofase	 40A	 230V	 2142520	 2058203	 2441326N	 215 x 200 x 105	 1
	 single phase			   (1P+N / Curva C / 40A)	 (tipo A / 300mA)	 (tipo 1+1 / 40 kA)

7850295	 trifase	 16A	 400V	 2146516	 2058023	 2441530N	 300 x 400 x 140	 1
	 three phase			   (3P+N / Curva C / 16A)	 (tipo A / 300mA)	 (tipo 4+0 / 40 kA)

7850295G	 trifase	 16A	 400V	 2146516	 2058023	 2441540N	 300 x 400 x 140	 1
	 three phase			   (3P+N / Curva C / 16A)	 (tipo A / 300mA)	 (tipo 3+1 / 40 kA)

7850299	 trifase	 20A	 400V	 2146517	 2058023	 2441530N	 300 x 400 x 140	 1
	 three phase			   (3P+N / Curva C / 20A)	 (tipo A / 300mA)	 (tipo 4+0 / 40 kA)

7850299G	 trifase	 20A	 400V	 2146517	 2058023	 2441540N	 300 x 400 x 140	 1
	 three phase			   (3P+N / Curva C / 20A)	 (tipo A / 300mA)	 (tipo 3+1 / 40 kA)

7850301	 trifase	 25A	 400V	 2146518	 2058023	 2441530N	 300 x 400 x 140	 1
	 three phase			   (3P+N / Curva C / 25A)	 (tipo A / 300mA)	 (tipo 4+0 / 40 kA)

7850301G	 trifase	 25A	 400V	 2146518	 2058023	 2441540N	 300 x 400 x 140	 1
	 three phase			   (3P+N / Curva C / 25A)	 (tipo A / 300mA)	 (tipo 3+1 / 40 kA)

7850311	 trifase	 32A	 400V	 2146519	 2058023	 2441530N	 300 x 400 x 140	 1
	 three phase			   (3P+N / Curva C / 32A)	 (tipo A / 300mA)	 (tipo 4+0 / 40 kA)

7850311G	 trifase	 32A	 400V	 2146519	 2058023	 2441540N	 300 x 400 x 140	 1
	 three phase			   (3P+N / Curva C / 32A)	 (tipo A / 300mA)	 (tipo 3+1 / 40 kA)

7850312	 trifase	 40A	 400V	 2146520	 2058223	 2441530N	 300 x 400 x 140	 1
	 three phase			   (3P+N / Curva C / 40A)	 (tipo A / 300mA)	 (tipo 4+0 / 40 kA)

7850312G	 trifase	 40A	 400V	 2146520	 2058223	 2441540N	 300 x 400 x 140	 1
	 three phase			   (3P+N / Curva C / 40A)	 (tipo A / 300mA)	 (tipo 3+1 / 40 kA)

QUADRI IP65 CABLATI PER LATO CORRENTE ALTERNATA, CON PROTEZIONE DI INTERFACCIA
IP65 BOXES FOR ALTERNATIVE CURRENT SIDE, WITH PROTECTION RELAY 

codice IW	 tipo	 potenza kW	 In (A)	 interfaccia	  scaricatore AC	 dimensioni (mm)	 n. inverter	 conf.
IW code	 type	 power kW	 In (A)	 relay	       SPD AC	 dimensions (mm)	 inverter nr.	 pack.

7850501	 trifase	 12-14	 25A	 CEI 0-21	      2441350N  	 450 x 550 x 230	        1	 1 
	 three phase				    (tipo 3+1 / 40kA)
7850502	 trifase	 15-19	 32A	 CEI 0-21	      2441350N  	 450 x 550 x 230	        1	 1 
	 three phase				    (tipo 3+1 / 40kA)
7850503	 trifase	 20-24	 40A	 CEI 0-21	      2441350N  	 450 x 550 x 230	        1	 1 
	 three phase				    (tipo 3+1 / 40kA)
7850504	 trifase	 25-30	 50A	 CEI 0-21	      2441350N  	 450 x 550 x 230	        1	 1 
	 three phase				    (tipo 3+1 / 40kA)

Quadro AC trifase 
 con interfaccia

Three phase cabinet  
for AC side 

with protection relay
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accessori 

components for PHOtovoltaic applications 
accessories

In questa pagina sono presentati varie tipologie di accessori per gli impianti fotovol-
taici. In particolare i centralini da parete IP65 sono utilizzabili per ospitare i compo-
nenti per la realizzazione dei quadri elettrici per gli impianti fotovoltaici, sia per il 
lato DC che per il lato AC, mentre i connettori sono utilizzati normalmente per 
facilitare la connessione delle stringhe di pannelli ai quadri di campo lato DC. La 
protezione di interfaccia CEI 0-21 viene impiegata in caso di connessione dell’im-
pianto fotovoltaico alla rete di bassa tensione del distributore quando la potenza 
dell’impianto fotovoltaico sia superiore a 11,08 kW.

This page presents various types of accessories for photovoltaic systems. In 
particular, IP65 wall mounting cabinets can be used to host the components for 
the protection of the strings of panels in photovoltaic systems, or for hosting the 
components for the protection of AC side of PV plants, while the connectors are 
normally used to facilitate the connection of the strings of photovoltaic panels to 
the string boxes. The CEI 0-21 protection  interface is used when the photovoltaic 
systems are connected to the low voltage grid of the distributor when the 
nominal power of the PV system is higher than 11.08 kW.

CONNETTORI 1000V DC IP67
CONNECTORS 1000V DC IP67 

codice IW	 tipo	 descrizione	 ø pin	 sez. cavo	 ø foro pannello	 conf.
IW code	 type	 description	 ø pin	 cable sect.	 ø panel hole	 pack.

1002700	 CSP-2 M	 connettore da parete maschio (-) - panel connector male (-)	 4 mm	 6 mm2	 13,4 mm	 100
1002710	 CSP-2 F	 connettore da parete femmina (+) - panel connector female (+)	 4 mm	 6 mm2	 13,4 mm	 100
1002720	 CSC-2 M	 connettore volante maschio (-) - in-line connector male (-)	 4 mm	 6 mm2	 –	 100
1002730	 CSC-2 F	 connettore volante femmina (+) - in-line connector female (+)	 4 mm	 6 mm2	 –	 100

Connettori CSP-2

CSP-2 connectors

Interfaccia CEI 0-21

Relay CEI 0-21

centralini da parete ip65
ip65 wall mounting cabinets

protezione di interfaccia a norma CEI 0-21
protection relay according to CEI 0-21

codice IW	 tipo	 descrizione		  dimensioni (L x H x P) mm	 conf.
IW code	 type	 description		  dimension (L x H x P) mm	 pack.

7000101	 CT 14508	 8 moduli 	 8 modules	 215 x 200 x 105	 1
7000110	 CT 14512	 12 moduli	 12 modules	 290 x 240 x 105	 1
7000120	 CT 14524	 24 moduli su 2 file	 24 modules on 2 rows	 300 x 400 x 140	 1
7000130	 CT 14536	 36 moduli su 2 file	 36 modules on 2 rows	 430 x 400 x 140	 1
1811998	 CTP 8M	 8 moduli	 8 modules	 235 x 217 x 105	 1
1811997	 CTP 12M	 12 moduli	 12 modules	 307 x 217 x 105	 1
1811999	 CTP 26M	 26 moduli su 2 file	 26 modules on 2 rows	 307 x 409 x 150	 1

codice IW	 tipo	 descrizione	 conf.
IW code	 type	 description	 pack.

7871301	 BY2537	 protezione interfaccia CEI 0-21 - protection relay CEI 0-21	 1

CT series with plain walls, CTP serie with knock out walls. DIN rail, plag 
for screw for double insulation and separating plag are included.

Serie CT con pareti lisce, serie CTP con pareti preincise. Completi di guida 
DIN, tappi copriviti per doppio isolamento e tappo separatore.

Centralino CT14508

CT14508 Cabinet

codice IW - IW code	 W012-470-A
dimensioni - dimensions	 330 x 125 x 1 mm
conf. - pack.	 10

codice IW - IW code	 6CR1468-A
dimensioni - dimensions	 330 x 250 x 1 mm
conf. - pack.	 1

codice IW - IW code	 6CR1466-A
dimensioni - dimensions	 300 x 200 x 1 mm
conf. - pack.	 10

codice IW - IW code	 6CR1471-A
dimensioni - dimensions	 330 x 125 x 1 mm
conf. - pack.	 10

codice IW - IW code	 6CR1677-E
dimensioni - dimensions	 150 x 175 x 1 mm
conf. - pack.	 1

codice IW - IW code	 P011-749-A
dimensioni - dimensions	 330 x 125 x 1 mm
conf. - pack.	 1

cartelli segnalatori in alluminio
warning signs made of alluminium

Per la gamma completa contattare il nostro Ufficio Tecnico - For the complete range please contact our Technical Office
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Dimensioni e caratteristiche tecniche
fusibili serie CH gPV e basi portafusibili

Dimensions and technical specifications
series Ch gPV fuses and fuse bases

Fusibili cilindrici CH gPV e basi portafusibili
cylindrical fuses CH gPV and fuse bases

Curve tempo corrente serie 1465... - Time current characteristics series 1465...

Portafusibili DCH10 - Fuseholder DCH10

Portafusibili DCH14 - Fuseholder DCH14

Curve tempo corrente serie 1468.. - Time current characteristics series 1468..

Portafusibili DCH14 - Fuseholder DCH14

1 polo: B = 17,5 mm
2 poli: B = 35 mm

1 pole: B = 17,5 mm
2 poles: B = 35 mm

1 polo: B = 27 mm
2 poli: B = 54 mm

1 pole: B = 27 mm
2 poles: B = 54 mm

Dimensioni in mm e caratteristiche tecniche - Dimensions in mm and technical characteristics
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Rated voltage 750 V d.c. (L/R = 15 ms)
Breaking capacity 20 kA d.c.
Standards IEC 60269-2, IEC 60269-4
Application Fuse-link for DC application. Applied in fuse base PK0.

Size
In  

[A] Code No.

Power  
dissipation 

[W]

Pre-arcing 
joule integral 

(A2s) 
(L/R=15ms)

Operating 
joule integral 

(A2s)
(L/R=15ms)

Packaging
[pcs] Weight [g]

0

32 004110308 7,6 70 370

3 280

40 004110310 8,8 135 650
50 004110311 11,0 250 1.000
63 004110312 13,5 520 1.790
80 004110313 17,0 1.050 3.000

100 004110314 21,0 2.580 6.140
125 004110315 25,2 6.300 14.090
160 004110316 31,2 13.060 27.220
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Caratteristiche d'intervento tempo-corrente

NH DC 750 V
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Rated voltage 750 V d.c. (L/R = 15 ms)
Breaking capacity 20 kA d.c.
Standards IEC 60269-2, IEC 60269-4
Application Fuse-link for DC application. Applied in fuse base PK0.

Size
In  

[A] Code No.

Power  
dissipation 

[W]

Pre-arcing 
joule integral 

(A2s) 
(L/R=15ms)

Operating 
joule integral 

(A2s)
(L/R=15ms)

Packaging
[pcs] Weight [g]

0

32 004110308 7,6 70 370

3 280

40 004110310 8,8 135 650
50 004110311 11,0 250 1.000
63 004110312 13,5 520 1.790
80 004110313 17,0 1.050 3.000

100 004110314 21,0 2.580 6.140
125 004110315 25,2 6.300 14.090
160 004110316 31,2 13.060 27.220
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NH DC 750 V
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Dimensioni e caratteristiche tecniche
fusibili a coltello serie NH gPV

Dimensions and technical specifications
blade type NH gpv fuses

Dimensioni in mm e caratteristiche tecniche - Dimensions in mm and technical characteristics

fusibili a coltello serie NH gPV
blade type NH gPV FUses

Fusibili NH DC 1000V - Fuses NH DC 1000V

Fusibili NH DC 1100V e NH DC 1500V - Fuses NH DC 1100V and NH DC 1500V

Curve tempo corrente NH 1000V - Time current charact. NH 1000V Curve tempo corrente NH 1100/1500V - Time current charact. NH 1100/1500V

tipo		                   	dimensioni - dimensions
type	 a	 B	 C	 D	 E	 F	 G	 H	 K	 I

0	 125	 72	 66	 50	 30	 15	 60	 10	 6	 35
1C	 135	 72	 66	 55	 30	 15	 65	 10	 6	 40

tipo		             	dimensioni - dimensions
type	 a	 B	 C	 E	 G	 P	 R	m	  O

1XL	 194	 24	 40	 46	 61,5	 20,5	 13,7	 50	 52
2XL	 209	 30	 48	 54	 71,0	 27,3	 16,2	 59	 61
3L	 209	 37	 60	 64	 82,0	 35,6	 17,0	 70	 74
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Dimensioni e caratteristiche tecniche
basi portafusibili per fusibili nh

Dimensions and technical specifications
fuse bases for nh fuses

Dimensioni in mm e caratteristiche tecniche - Dimensions in mm and technical characteristics

BASI PORTAFUSIBILI SERIE PK / PKUN PER FUSIBILI NH DC
SERIES PK / PKUN FUSEHOLDERS FOR FUSES NH DC

Basi portafusibili PK - Fuse bases PK

Basi portafusibili PKUN - Fuse bases PKUN

tipo				          	dimensioni - dimensions
type	 A 	 B 	 C 	 D 	 E 	 F 	 G 	 H 	 K  	 M 	 N 	 P

PK 0	 170	 150	 33	 20	 130	 60	 4,5	 74	 –  	 M8 	 25 	 7,5 
PK 1 	 200 	 175 	 55 	 26 	 141 	 81 	 10,0 	 80 	 –	 M10 	 25 	 10,5
PK 3 	 230 	 210 	 65 	 30 	 166 	 104 	 10,0 	 80 	 –	 M12 	 25	 10,5

tipo				       	dimensioni - dimensions
type	 A 	 B 	 C 	 D 	 E 	 F 	 G 	 H 	 K 	 I 	 L

PKUN 1/1500 	 59 	 257 	 300,5 	 30 	 37 	 102,5 	 17,5 	 92 	 M10	 22	 111
PKUN 2/1500 	 64 	 257 	 300,5 	 30 	 37 	 107	 17,5 	 92 	 M10	 22	 119
PKUN 3/1500 	 80 	 270 	 328	 40 	 38 	 122,5 	 25 	 96 	 M12	 26	 134,5
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Caratteristiche tecniche sezionatori per corrente continua - Technical specifications for direct current switch disconnectors

Dimensioni e caratteristiche tecniche
interruttori sezionatori per corrente continua

Dimensions and technical specifications
switch disconnectors for direct current applications
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Dimensioni in mm e caratteristiche tecniche - Dimensions in mm and technical characteristics

interruttori sezionatori per corrente continua
switch disconnectors for direct current applications

Sezionatori DC W80-00 - DC switch disconnectors W80-00

Sezionatori DC W200-1 W250-1 W315-1 - DC disconnect. W200-1 W250-1 W315-1

Sezionatori DC W160-0 - DC switch disconnectors W160-0

Sezionatori DC W400-1 - DC switch disconnectors W400-1

Tipo  Type		  W80-00	 W160-0	 W200-1	 W250-1	 W315-1	 W400-1

	      48V	 DC21B	 80A	 DC21B	 160A	 DC21B	 200A	 DC21B	 250A	 DC21B	 315A 	 DC21B	 400A

Classe di impiego, 	   110V	 DC21B	 80A	 DC21B	 160A	 DC21B	 200A	 DC21B	 250A	 DC21B	 315A 	 DC21B	 400A

correnti e tensioni nominali	   230V	 DC21B	 80A	 DC21B	 160A	 DC21B	 200A	 DC21B	 250A	 DC21B	 315A 	 DC21B	 400A

per utilizzo in c.c.	   400V	 DC21B	 30A	 DC21B	 105A	 DC21B	 200A	 DC21B	 250A	 DC21B	 315A 	 DC21B	 400A
	   500V	 DC21B	 25A	 DC21B	   85A	 DC21B	 200A	 DC21B	 250A	 DC21B	 315A 	 DC21B	 400A

Utilization category,	   600V	 DC21B	 20A	 DC21B	   65A	 DC21B	 200A	 DC21B	 250A	 DC21B	 315A 	 DC21B	 315A	

rated current and voltages	   750V	 DC21B	 15A	 DC21B	   55A	 DC21B	 200A	 DC21B	 250A	 DC21B	 290A 	 DC21B	 290A	

for d.c. applications	   800V	 DC21B	 12,5A	 DC21B	   50A	 DC21B	 180A	 DC21B	 250A	 DC21B	 280A 	 DC21B	 280A
	   850V	 –	 –	 DC21B	   45A	 DC21B	 170A	 DC21B	 240A	 DC21B	 270A 	 DC21B	 270A
	   900V	 –	 –	 DC21B	   40A	 DC21B	 160A	 DC21B	 220A	 DC21B	 260A 	 DC21B	 260A 
	 1000V	 –	 –	 DC21B	   30A	 DC21B	 160A	 –	 –	 DC21B	 250A	 DC21B	 250A

Caratteristiche tecniche sezionatori per corrente continua - Technical specifications for direct current switch disconnectors

Tipo  Type		  W630-2	 W800-2	 W800-3	 W1250-3	 W1800-4

	      48V	 DC21B	 630A 	 DC21B	 800A	 DC21B	 800A	 DC21B	 1250A	 DC21B	 1800A

Classe di impiego, 	   110V	 DC21B	 630A 	 DC21B	 800A	 DC21B	 800A	 DC21B	 1250A	 DC21B	 1800A

correnti e tensioni nominali	   230V	 DC21B	 630A 	 DC21B	 800A	 DC21B	 800A	 DC21B	 1250A	 DC21B	 1800A

per utilizzo in c.c.	   400V	 DC21B	 630A 	 DC21B	 800A	 DC21B	 800A	 DC21B	 1250A	 DC21B	 1800A
	   500V	 DC21B	 630A 	 DC21B	 750A	 DC21B	 800A	 DC21B	 1250A	 DC21B	 1800A

Utilization category,	   600V	 DC21B	 500A 	 DC21B	 700A	 DC21B	 800A	 DC21B	 1250A	 DC21B	 1800A

rated current and voltages	   750V	 DC21B	 400A 	 DC21B	 650A	 DC21B	 750A	 DC21B	 1050A	 DC21B	 1600A

for d.c. applications	   800V	 DC21B	 350A 	 DC21B	 630A	 DC21B	 700A	 DC21B	 1000A	 DC21B	 1500A
	   850V	 DC21B	 320A 	 DC21B	 580A	 DC21B	 630A	 DC21B	 940A	 DC21B	 1450A
	   900V	 DC21B	 300A 	 DC21B	 550A	 DC21B	 600A	 DC21B	 870A	 DC21B	 1350A 
	 1000V	 –	 –	 DC21B	 500A	 –	 –	 DC21B	 850A	 DC21B	 1250A
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Sezionatori DC W630-2 / W800-2 / W800-3 / W1250-3 - DC switch disconnectors W630-2 / W800-2 / W800-3 / W1250-3

Correnti sezionabili in categoria DC-21B in funzione della tensione di lavoro - Switchable currents in category DC-21B according to the operating voltage

Dimensioni e caratteristiche tecniche
interruttori sezionatori per corrente continua

Dimensions and technical specifications
switch disconnectors for direct current applications
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interruttori sezionatori per corrente continua
switch disconnectors for direct current applications

interruttori sezionatori modulari per corrente continua - serie LS
modular switch disconnectors for direct current applications - series LS

Sezionatori DC W1800-4 - DC switch disconnectors W1800-4

Dimensioni sezionatori serie LS - Dimensions disconnectors series LS

Schemi di connessione - Connection diagrams

Schemi di connessione - Connection diagrams

tipo  Type	 A	 C	 E	 F	 G	 H	 I	 J	 K	 L	 M	 N	 O	 R (max)	 R (min)	 øP	 øT

W630-2   W800-2	 275	 65	 130	 145	 160	 205	 235	 30	 290	 245	 5	 30	 121	 119	 18	 6,5	 M10
W800-3   W1250-3	 325	 75	 150	 175	 190	 250	 290	 40	 340	 285	 8	 39	 137	 108	 18	 9	 M14

Tipo - Type	 Connessione - Connection	 500V DC	 600V DC	 800V DC	 1000V DC

LS-16	 poli in serie   poles in series	 16A	 16A	 16A	 16A
LS-16	 poli in serie + poli in parallelo   poles in series + poles in parallel	 29A	 29A	 16A	 16A
LS-25	 poli in serie   poles in series	 25A	 25A	 25A	 25A
LS-25	 poli in serie + poli in parallelo   poles in series + poles in parallel	 45A	 45A	 20A	 11A
LS-32	 poli in serie   poles in series	 32A	 32A	 32A	 32A
LS-32	 poli in serie + poli in parallelo   poles in series + poles in parallel	 58A	 50A	 23A	 13A

poli in serie 
poles in series

poli in serie + poli in parallelo 
poles in series + poles in parallel

Dimensioni in mm e caratteristiche tecniche - Dimensions in mm and technical characteristics
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Limitatori di sovratensione classe II serie PV IT-PRO - Surge arresters class II PV IT-PRO series

Limitatori di sovratensione classe II / C serie IT-PRO - Surge arresters class II / C IT-PRO series

limitatori di sovratensione per corrente continua - tipo PV IT-PRO
surge arresters for direct current - PV IT-PRO type 

limitatori di sovratensione per corrente alternata - tipo IT-PRO
surge arresters for alternating current - IT-PRO type 

caratteristiche tecniche
limitatori di sovratensione per corrente continua e alternata

technical specifications
surge arresters for direct and alternating current
Dimensioni in mm e caratteristiche tecniche - Dimensions in mm and technical characteristics

Caratteristiche generali  General characteristics		

Norme di riferimento - Reference standard		  IEC EN 50539-11
Classe - Class		  II
Tempo di risposta - Response time		  < 25 ns
Grado di protezione - Protection degree		  IP 20
Forza di serraggio terminali - Max torque force		  4,5 Nm
Temperatura operativa - Temperature range		   - 40°C / + 85°C
Grado di autoestinguenza - Self-extinguishing degree	 	 V0 (UL-94)
Corrente di scarica nominale - Rated discharge current (In)	 	 20 kA
Corrente di scarica massima - Maximum discharge current (Imax)	 	 40 kA
Corrente nominale di corto circuito - Short circuit rated current (Iscpv) 		  11 kA
Dotati di protezione termica integrata - With integrated thermal protection	
Fusibili di backup necessari se la corrente totale generale delle stringhe in parallelo è > 40A 
Backup fuses must be used in case that the total current of the paralleled strings is > 40A			 

Caratteristiche generali  General characteristics		

Norme di riferimento - Reference standard		  IEC EN 61643-11
Classe - Class		  II / C
Tempo di risposta - Response time		  < 25 ns
Grado di protezione - Protection degree		  IP 20
Forza di serraggio terminali - Max torque force		  4,5 Nm
Temperatura operativa - Temperature range		   - 40°C / + 80°C
Grado di autoestinguenza - Self-extinguishing degree	 	 V0 (UL-94)
Corrente di scarica nominale - Rated discharge current (In)	 	 20 kA
Corrente di scarica massima - Maximum discharge current (Imax)	 	 50 kA
Corrente di corto circuito condizionale AC - Short circuit current rating AC (IscCR) 		  25 kA
Sezione cavi - Cable cross section		  25 mm2 Max
Resistenza al cortocircuito - Short circuit withstand current 		  25 kA
Fusibili di backup necessari (se F1 > 125A) - Backup fuses (if F1 > 125A) 		  125A gG 
Dotati di protezione termica integrata - With integrated thermal protection	

PV IT-PRO T2-1100V DC RCPV IT-PRO T2-600V DC RC

monofase / single phase 
tn-s / tn-c / it                 TN-S                         TT

trifase / three phases 
TN-C                                     TN-S / IT                                              TT
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caratteristiche tecniche
limitatori di sovratensione per corrente continua e alternata

technical specifications
surge arresters for direct and alternating current
Dimensioni in mm - Dimensions in mm

Limitatori di sovratensione classe II serie PV IT-PRO DC e IT-PRO AC - Surge arresters class II PV IT-PRO DC and IT-PRO AC series

limitatori di sovratensione per corrente continua e alternata - tipo PV IT-PRO DC e it-PRO AC
surge arresters for direct and alternating current - PV IT-PRO DC and it-pro AC type 

1 modulo / 1 module                                                                                                  2 moduli / 2 modules

3 moduli / 3 modules                                                                                         

   4 moduli / 4 modules
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caratteristiche tecniche
Protezione di interfaccia CEI 0-21

technical specifications
protection relay cei 0-21

protezione di interfaccia a norma cei 0-21
protection relay according to CEI 0-21

Caratteristiche tecniche - Technical characteristics

Caratteristiche tecniche - Technical characteristics

Schema di cablaggio - Wiring scheme

TELESCATTO
COMANDO LOCALE
SELEZIONE FINESTRA FREQUENZA
DDI RETROAZIONE
COMUNE

GENERAZIONE BT

DDI

DISTRIBUZIONE BT

5A RAPIDO

1A RAPIDO 1A RAPIDO

ALIMENTAZIONE 
AUSILIARIA

MODBUS RTU
RS 485

CAVO 
SCHERMATO

1A RAPIDO

1A RAPIDO
1A RAPIDO

BY2537
SPI CEI 0-21

SISTEMA PROTEZIONE 
INTERFACCIA

DDI RINCALZO

Larghezza: 6 moduli DIN	 Width: 6 DIN modules
Fissaggio su guida DIN	 Fixing on DIN rail
Programmabile da menù	 Programmable through a menu
Possibilità di programmazione da remoto	 Possibility of programming by remote
Protezione parametri tramite password	 Parameters protected by password
Misure in tempo reale	 Real-time measurements
Led rosso per segnalazione anomalie	 Red LED for fault signaling
Alimentazione: 90 … 250V AC	 Power supply: 90 ... 250V AC
Tensione nominale: 400V	 Rated voltage: 400V
Display LCD retroilluminato 	 Backligted LCD display
Controllo di minima e max tensione 	 Minimum and maximum voltage control
Controllo di minima e max frequenza 	 Minimum and max frequency control
1 contatto per protezione in scambio 	 1 changeover contact for protection 
1 contatto per rincalzo in scambio	 1 changeover contact for reinforcement
Circuito di rincalzo per controllo DDI 	 Reinforcement circuit for control of DDI
Protocollo MODBUS RTU 	 MODBUS RTU protocol
Temperatura funzionamento: -10 / +55°C	 Operating temperature: -10 / +55°C
Conforme alla Norma CEI 0-21	 Complies with the CEI 0-21
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Organizzazione commerciale ITALIA 

sales organization ITALY

ITALWEBER S.p.A.
Via Enrico Fermi, 40/42
20057 Assago (MI)
Tel. +39 02 93977.1

info@italweber.it
www.italweber.it
www.italweber.solutions

Lombardia 
(BG-BS-CR-MN)
salerno rappresentanze & c. sas
Via Stezzano, 18/C3
24052 Azzano S. Paolo (BG)
Tel.	035.532063
info@salerno-rappresentanze.it

Lombardia
(MI-MB-PV-LO-PC)
ALA TECH Snc
Rappresentanze Industriali
Via Varese, 6
20037 Paderno Dugnano (MI) 
info@alatech.eu

Lombardia
(CO-LC-SO)
VERGA RAPPRESENTANZE srl
Via XXV Aprile, 39
20091 Bresso (MI)
Tel. 02.6142700
info@vergarappresentanze.it

Piemonte+Lombardia
(NO-VC-BI-VB-VA)
ENERGYE RAPPRESENTANZE
di FUSI EZIO 
Vicolo Antonio Brustio, 21 
28066 Galliate (NO)
Tel.	0321.866628
info@energyerappresentanze.it

Piemonte - Valle D’Aosta
(AT-CN-TO-AO)
BONGIORNI sas
Corso Tassoni, 21
10143 Torino 
Tel.	011.7496079
info@bongiorni.it

Liguria+AL
(GE-IM-SV-SP-AL)
lettieri riccardo
Via Robino, 18/30
16142 Genova
Tel.	010.8687762
r.lettieri54@gmail.com

Emilia Romagna + RSM
(BO-FE-FO-MO-PR-RA-RE-RN)
START di Paolo Leoni
Via Salvemini, 8
48018 Faenza (RA)
Tel.	348.8726154
info@agenziastart.com

Veneto
(PD-VI-VE)
VOLPIANA RAPPRESENTANZE srl
Via del Progresso, 23
36010 Monticello Conte Otto (VI)
Tel.	0444.926029
info@volpianarappresentanze.it

Veneto-Friuli
(TV-BL-GO-PN-TS-UD)
MEM Rappresentanze industriali
Via Vigonovese, 170
35127 Padova (PD)
Tel.	049.8791536
info@agenziamem.com

Toscana
(AR-FI-GR-LI-LU-MS-PI-PT-SI-PO)
STARK elettrorappresentanze
di BONGIANNI FULVIO & C. sas
Via degli Artigiani, 54
50041 Calenzano (FI)
Tel.	055.8827485
info@starksas.it

Trentino Alto Adige - Veneto
(VR-TN-BZ-RO)
MALESANI Claudio
Via Sanzio Benazzi, 17
37060 Verona (VR)
Tel.	338.2971623
claudio.malesani@gmail.com

Marche
(AN-AP-MC-PU-FM)
i.t.g. snc
di argentati andrea e mazzoli simone
Strada del Cavallo, 87
60019 Senigallia (AN)
Tel.	071.7999483
info@itgsnc.it

Abruzzo-Molise
(CH-CB-IS-TE-AQ-PE)
C.&G. Rappresentanze srls 
Strada Pandolfi, 47/1
65125 Pescara
Tel.	085.413560
info@cegrappresentanze.it

Lazio-Umbria
(RM-FR-LT-RI-VT-PG-TR)
GIORDANO BARCHIESI
Via Masserano, 4 
00166 Roma
Tel.	06.6245074
agenziabarchiesi@agenziabarchiesi.it

Puglia-Basilicata
(BA-BR-FG-LE-TA-MT)
ELETTRORAPPRESENTANZE
di MODUGNO SALVATORE
Via Don Cosmo Azzollini, 10
70056 Molfetta (BA)
Tel.	080.3975612
rino@rinomodugno.it

Campania-Basilicata
(AV-BN-CE-NA-SA-PZ)
CAREL srl
Via Domenico De Roberto, 44
80143 Napoli
Tel.	081.5846527
carel@infocarel.it

Sardegna
(CA-NU-OR-SS)
MURA RAPPRESENTANZE 
ELETTRICHE di Giuseppe Mura
S.P. La Crucca, 89
07100 Sassari
Tel.	333.2350276
mura.g@libero.it

Calabria
(CZ-CS-RC-VV-KR)
SANTISE AGOSTINO & C. Sas
Via Carcara, 9
88068 Soverato (CZ)
Tel.	0967.521421
agenzia@santiserappresentanze.it

Sicilia
(PA-AG-TP-CL)
ELE.CO. Snc 
di F. BADALAMENTI
Via Villa Verona, 35
90146 Palermo
Tel.	091.6488902
info@elecorappresentanze.it

Sicilia
(CT-ME-RG-SR-EN)
MAURO RAPPRESENTANZE
Via F. Sciuto, 3
95030 Sant’Agata Li Battiati (CT)
Tel.	095.212710
maurorappresentanze3@libero.it
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Via E. Fermi, 40/42 - 20057 Assago (MI) Italia
Tel. +39 02 93977.1 - info@italweber.it

italweber.it italweber.solutions

Via E. Fermi, 40/42 - 20057 Assago (MI) Italia
Tel. +39 02 93977.1 - info@italweber.it

italweber.it italweber.solutions


